
Použijte slovesa v závorkách v reflexivním tvaru (viz pomocnou tabulku) a v správném 

čase, čísle a osobě. Dohledejte v slovníku významy nereflexivních tvarů uvedených sloves 

 

KAIP NUVAŢIUOTI IŠ BRNO Į PRAHĄ 
 

Pirmiausia turite ................................................... (apspręsti, apsprendžia, apsprendė), 

kuo vaţiuosite – autobusu ar traukiniu. Jeigu neţinote, kaip geriau vaţiuoti, 

.............................. (patarti, pataria, patarė) su draugais arba ................................ (panaudoti, 

panaudoja, panaudojo)    patarimais, kuriuos rasite šiame tekste. 

Jeigu .................................................... (apspręsti, apsprendžia, apsprendė) vaţiuoti 

autobusu, geriau .................................................. (nupirkti, nuperka, nupirko) bilietą iš anksto. 

Nors tarp Brno ir Prahos vaţinėja daug autobusų, daţniausiai ............................................. 

(surinkti, surenka, surinko) labai daug keleivių: autobusas gali būti pilnas, o jūs galite 

.............................................. (palikti, palieka, paliko) Brno. Todėl ............................ (stengtis, 

stengiasi, stangėsi) laiku .............................................. (nupirkti, nuperka, nupirko) bilietą. 

Taip pat galite ........................................... (užsakyti, užsako, užsakė) bilietus internetu. 

Jeigu ........................................... (įgyti, įgyja, įgijo) bilietus į firmos „Superautobusas“ 

autobusą, galėsite jame ............................................... (pavaišinti, pavaišina, pavaišino) kava 

arba gaiviaisiais gėrimais. Taip pat galite ............................................. (pažiūrėti, pažiūri, 

pažiūrėjo) videofilmą arba .......................................... (paklausyti, paklauso, paklausė) radijo. 

Jeigu jums nuobodu, galite ................................................ (pakalbėti, pakalba, pakalbėjo) su 

malonia palydove. Keleiviai mėgsta tokį servisą, todėl neverta ........................................... 

(stebėti, stebi, stebėjo), kad tiek daug ţmonių ............................................. (apspręsti, 

apsprendžia, apsprendė) keliauti su šia transporto kompanija. Paprastai kelionė autobusu 

.............................................. (tęsti, tęsia, tęsė) 2 valandas ir 30 minučių. Tačiau gana didelė 

tikimybė, kad autobusas ............................................. (vėluoti, vėluoja, vėlavo). Autostradoje 

D1 .............................................. (pataikyti, pataiko, pataikė) daug avarijų ir spūsčių. 



Kiti ţmonės labiau ........................................ (patikėti, patiki, patikėjo) geleţinkelio 

transportu. Kelionė traukiniu yra šiek tiek brangesnė. Tačiau į traukinį nereikia ....................... 

(pirkti, perka, pirko) bilieto iš anksto, jame Jūs visada ........................................ (surasti, 

suranda, surado) sau vietą. Kadangi traukinys yra didesnis negu autobusas, čia patogiau 

sėdėti, be to, traukinyje galima ............................................. (pavaikščioti, pavaikšto, 

pavaikščiojo), ................................................. (pasėdėti, pasėdi, pasėdėjo) vagone-restorane, 

išgerti kavos.  ................................................ (Parodyti, parodo, parodė), iš Brno į Prahą 

nuvaţiuoti labai lengva. 



 

Nereflexivní tvary [dohledejte význam v 

slovníku] 
Reflexivní  tvary [uvádím pouze význam  resp. 

rekci výstupného tvaru] 

apspręsti, apsprendţia, apsprendė 

 

(dėl G) 

rozhodnout se 

patarti, pataria, patarė 

 

(su I) 

poradit se 

naudoti, naudoja, naudojo 

 

(I) 

vyuţit 

(nu)pirkti, (nu)perka, (nu)pirko 

 

 

kupovat si (koupit si) 

surinkti, surenka, surinko 

 

 

sejit se; seskupit se; přijít 

palikti, palieka, paliko 

 

 

zůstat 

parūpinti, parūpina, parūpino 

 

(I) 

postarat se; zde: dbát; dohlédnout 

uţsakyti, uţsako, uţsakė 

 

 

objednat si; rezervovat 

įgyti, įgyja, įgijo 

 

 

pořídit si; zakoupit si 

pavaišinti, pavaišina, pavaišino 

 

(I) 

dát si něco (k jídlu); pochutnat si 

paţiūrėti, paţiūri, paţiūrėjo 

 

 

podívat se 

paklausyti, paklauso, paklausė 

 

(G) 

poslechnout 

pakalbėti, pakalba, pakalbėjo 

 

(su I) 

popovídat se; pohovořit 

stebėti, stebi, stebėjo 

 

(I) 

divit se 

tęsti, tęsia, tęsė 

 

 

trvat 

vėluoti, vėluoja, vėlavo 

 

 

mít zpoţdění 

pataikyti, pataiko, pataikė 

 

(N)(G) 

vyskytovat se; přihodit se 

patikėti, patiki, patikėjo 

 

(I) 

důvěřovat; spoléhat se 

surasti, suranda, surado 

 

 

najit si (místo; práci) 

pavaikščioti, pavaikšto, pavaikščiojo 

 

 

projít se 

pasėdėti, pasėdi, pasėdėjo 

 

 

posedět kde/u někoho 

parodyti, parodo, parodė 

 

 

ukázat se; vyjít najevo 

 


